
T3 BOLT STOP KIT (LONG AND SHORT ACTION)

Release, Bolt, Assembly, Tikka T3

Attributes

Name: TIKKA T3 BOLT STOP KIT (LONG AND SHORT ACTION)
Manufacturer: TIKKA
Product no.: 913400677
Mfr. No.: S5850255
Finish: Blued
Hand: Right
Model: Tikka,T3X Tikka RH
Weapon type: Beretta
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 216mm
UPC: 190019003649

Item details

US export classification: 0A501.x
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TIKKA T3 BOLT STOP KIT (LONG AND SHORT
ACTION) Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the TIKKA T3 Bolt Stop Kit (Long and Short Action). This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the bolt stop kit.
Keep the bolt stop kit out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the kit for any visible damages or defects before installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Use the product only for its intended purpose as specified in this manual.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of the Tikka T3 firearm before using the bolt stop kit.
Do not attempt to modify or alter the bolt stop kit in any way.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the firearm
equipped with the bolt stop kit.
Regularly check the bolt stop kit for any signs of wear or damage, and replace it if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools for installation.

Installation Steps:2.

Remove the existing bolt stop from the firearm if applicable.
Align the new bolt stop kit with the designated area on the Tikka T3.
Secure the bolt stop in place following the manufacturer's instructions.
Ensure that the bolt stop is properly seated and functions as intended.

Usage:3.

Once installed, test the bolt stop to ensure it operates smoothly.
Familiarize yourself with how the bolt stop interacts with the firearm's operation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the bolt stop kit needs to be replaced, dispose of the old kit responsibly, ensuring that it does not pose
a hazard to others.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the TIKKA T3 Bolt Stop Kit, please reach out to your local
retailer or the manufacturer directly. Ensure that you have your product details ready for a more efficient
response.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your TIKKA T3
Bolt Stop Kit. Thank you for prioritizing safety while using our products.



Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Detención del Bolso TIKKA T3 (Acción Larga y
Corta)
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Detención del Bolso TIKKA T3. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo y seguridad durante su uso. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto está diseñado para su uso exclusivo con rifles Tikka T3 y T3X. No lo utilices con otros
modelos.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un estado seguro antes de realizar cualquier instalación o
ajuste.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Revisa regularmente el kit para detectar signos de desgaste o daño.
Si observas cualquier defecto, no utilices el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza gafas de seguridad al realizar la instalación o ajustes.
Utiliza guantes de protección si es necesario para evitar cortes o lesiones.
Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y limpia para evitar accidentes.
No fuerces ninguna parte del kit durante la instalación.
Si no estás seguro de cómo instalar el kit, busca asistencia profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador
adecuado.

Instalación del Kit:2.

Retira el tornillo que sujeta el viejo bolt stop si es necesario.
Coloca el nuevo bolt stop en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Vuelve a colocar el tornillo y apriétalo firmemente, pero sin excederte.

Verificación:3.

Después de la instalación, verifica que el bolt stop funcione correctamente.
Realiza una prueba de funcionamiento sin munición para asegurar que el mecanismo opere como
se espera.

Uso:4.

Utiliza el rifle siguiendo las instrucciones del fabricante para su operación segura.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.



Instrucciones de Desecho
Si decides desechar el kit, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos
de productos.
No tires el kit en la basura común. Consulta con tu centro de reciclaje local para obtener instrucciones
sobre el desecho adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, por favor contacta al fabricante a
través de los canales de atención al cliente disponibles en su sitio web.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Si encuentras un producto que crees que puede ser
peligroso, repórtalo a las autoridades correspondientes. Mantente informado sobre actualizaciones de retiros de
productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le Kit d'Arrêt de Bolt
TIKKA T3 (Action Longue et Courte)
Introduction
Félicitations pour votre achat du Kit d'Arrêt de Bolt TIKKA T3. Ce produit est conçu pour améliorer la
fonctionnalité de votre arme à feu. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour
garantir une utilisation correcte et sécurisée. Ce guide vous fournira des conseils sur la sécurité, des
précautions spécifiques, des instructions d'installation et d'utilisation, ainsi que des informations sur
l'élimination.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité d'un produit, ne l'utilisez pas et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais manipuler le Kit d'Arrêt de Bolt lorsque l'arme est chargée.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le kit.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter toute blessure aux yeux.
Ne tentez pas de modifier le kit ou de l'utiliser avec des armes non compatibles.
Si vous ressentez une résistance anormale lors de l'installation, arrêtez immédiatement et vérifiez le
produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Kit2.

Retirez le bolt de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Localisez l'emplacement prévu pour le kit sur le bolt.
Insérez le kit d'arrêt de bolt dans l'emplacement prévu.
Vérifiez que le kit est bien en place et sécurisé.

Utilisation du Kit3.

Remettez le bolt dans l'arme en vous assurant qu'il est correctement installé.
Testez le fonctionnement du bolt avant de tirer.
En cas de problème, retirez le kit et vérifiez son installation.

Instructions d'Élimination
Éliminez le kit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le kit dans des poubelles ordinaires.
Consultez votre centre de recyclage local pour savoir comment se débarrasser des composants en toute



sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
TIKKA ou contacter votre revendeur local. Ils pourront vous fournir des informations supplémentaires et des
conseils sur la sécurité.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez profiter de votre Kit d'Arrêt de Bolt
TIKKA T3 en toute sécurité. N'oubliez pas de vérifier régulièrement les mises à jour concernant la sécurité des
produits et de signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Zatrzymywacza Zaworu Tikka T3 (Długie i Krótkie
Działanie)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Zatrzymywacza Zaworu Tikka T3. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Stosuj produkt tylko z kompatybilnymi modelami broni.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia do instalacji.
Przeczytaj dokładnie instrukcję obsługi broni, do której instalujesz zatrzymywacz.

Instalacja:2.

Zdejmij z broni wszystkie źródła energii (np. amunicję).
Otwórz zamek broni i upewnij się, że jest w stanie bezpiecznym.
Zainstaluj zatrzymywacz zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest prawidłowo
umiejscowiony.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji przetestuj działanie zatrzymywacza.
Regularnie sprawdzaj zatrzymywacz podczas użytkowania broni, aby upewnić się, że działa
poprawnie.

Czyszczenie i konserwacja:4.

Regularnie czyść zatrzymywacz zgodnie z zaleceniami producenta.
Unikaj używania agresywnych środków czyszczących, które mogą uszkodzić produkt.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu
Zatrzymywacza Zaworu Tikka T3.



Návod k bezpečnému použití sady zarážek závěru
TIKKA T3 (pro dlouhé a krátké akce)
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu zarážek závěru TIKKA T3. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání a instalaci produktu, aby se zajistilo, že jeho používání bude co nejbezpečnější a
nejefektivnější.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na případné poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte zarážky závěru TIKKA T3 pouze s odpovídajícími modely zbraní, konkrétně s modely Tikka a
T3X.
Zabraňte kontaktu zarážek s vodou, vlhkostí a chemikáliemi, které by mohly způsobit poškození.
Před instalací a používáním se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Nikdy se nepokoušejte o úpravy nebo změny na zarážkách závěru.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá.

Instalace zarážek2.

Otevřete závěr zbraně.
Umístěte zarážku do příslušného otvoru v závěru.
Ujistěte se, že je zarážka správně umístěna a pevně drží.

Použití zarážek3.

Ujistěte se, že zbraň je správně nastavena a zarážka je na svém místě.
Při střelbě pravidelně kontrolujte, zda zarážka zůstává na svém místě a nejeví známky opotřebení.

Údržba4.

Pravidelně kontrolujte zarážky na známky opotřebení a poškození.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Vždy
se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o produktu a jeho bezpečnosti.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady zarážek závěru TIKKA T3. Děkujeme,
že dbáte na bezpečnost a odpovědnost při používání našich produktů.
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